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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 814/87
af 20. marts 1987

om gennemførelsesbestemmelser til særforanstaltningerne for indførsel af
olivenolie med oprindelse i Tunesien

en kontrolordning, som sikrer, at olivenolie, der overgår
til fri omsætning, er undergivet kontrol, indtil den raffine­
res, behandles eller udføres af Fællesskabets toldområde.

2. Hvis olivenolie, der er overgået til fri omsætning
efter stk. 1 , forsendes til en anden medlemsstat, skal det
dokument, som bekræfter produktets fællesskabskarakter,
indeholde en af følgende angivelser :

— Aceite de oliva importado de Tunez — Reglamento
(CEE) n° 561 /87

— Olivenolie indført fra Tunesien — Forordning (EØF)
nr. 561 /87

— Olivenöl, eingeführt aus Tunesien — Verordnung
(EWG) Nr. 561 /87

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 561 /87
af 23 . februar 1987 om særforanstaltninger for indførsel af
olivenolie med oprindelse i Tunesien ('), særlig artikel 4,
°g

ud fra følgende betragtninger :

Ifølge forordning (EØF) nr. 561 /87 kan der til nedsat
afgift indføres en vis mængde olivenolie med oprindelse i
Tunesien ; efter artikel 4 i nævnte forordning bør der fast­
sættes de fornødne foranstaltninger for at undgå fordrej­
ning af samhandelen og specielt for at sikre, at der, hvis
sådan olivenolie overgår til frit forbrug i Spanien eller
Portugal, opkræves den for disse lande gældende afgift ;

den mængde olie, der indføres fra Tunesien, må ikke
overstige den i artikel 1 i forordning (EØF) nr. 561 /87
anførte mængde ; den tolerance, der er fastsat ved artikel 8
i Kommissionens forordning (EØF) nr. 3183/80 af 3 .
december 1980 om fælles gennemførelsesbestemmelser
for import- og eksportlicenser samt forudfastsættelsesatte­
ster for landbrugsvarer (2), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 391 3/86 (3), bør derfor ikke anvendes ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomiteen for
Fedtstoffer —

— Ελαιόλαδο εισαχθέν από την Τυνησία — Κανο­
νισμός (ΕΟΚ) αριθ. 561 /87

— Olive oil imported from Tunisia — Regulation (EEC)
No 561 /87

— Huile d olive importée de Tunisie — Règlement
(CEE) n0 561 /87

— Olio d oliva importato dalla Tunisia — Regolamento
(CEE) n . 561 /87

— Olijfolie ingevoerd uit Tunesië — Verordening (EEG)
nr. 561 /87

— Azeite importado da Tunísia — Regulamento (CEE)
n? 561 /87.

3 . Som undtagelse fra artikel 8 , stk. 4, i forordning
(EØF) nr. 3183/80 kan den mængde, der overgår til fri
omsætning, ikke være større end den mængde, som er
anført i importlicensens rubrik 10 og 11 . I rubrik 22
anføres »0«.

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :
4. Når olivenolie, for hvilken det i stk. 2 foreskrevne
dokument til bekræftelse af varens fællesskabskarakter er
fremlagt, overgår til frit forbrug i Spanien eller Portugal,
opkræves der i disse medlemsstater et beløb svarende til
forskellen mellem den på datoen for antagelsen af
angivelsen om overgang til frit forbrug gældende
minimumsafgift og 5 ECU/100 kg.

Artikel 1

1 . De medlemsstater i Fællesskabet i dets sammensæt­
ning pr. 31 . december 1985, i hvilke olivenolie med
oprindelse i Tunesien overgår til fri omsætning på de i
forordning (EØF) nr. 561 /87 fastsatte betingelser, indfører Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggø­
relsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

(') EFT nr. L 57 af 27. 2. 1987, s. 7.
O EFT nr. L 388 af 13 . 12. 1980, s. 1 .
(3) EFT nr. L 364 af 23 . 12. 1986, s. 31 .
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 20. marts 1987.

På Kommissionens vegne
Frans ANDRIESSEN

Næstformand


